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29.5.1 

52b (משנה א)  53b (אלא ע"י יסורין) 

note: at the beginning of our discussion, a dispute ר"מ/ר' יהודה is alluded to: they disagree about the “threshold” of ר"מ ;חמץ holds that it is 

 requires that there be pits in the dough ר' יהודה ;”once the outside of the dough gets “silvery חמץ

  ז, ו ויקרא :הַמִּזְבֵּחַ  פְּנֵי אֶל ה' לִפְנֵי אַהֲרֹן בְּנֵי אֹתָהּ הַקְרֵב הַמִּנְחָה תּוֹרַת וְזֹאת . 1

  ט, ו ויקרא :יֹאכְלוּהָ  מוֹעֵד אֹהֶל בַּחֲצַר קָדֹשׁ בְּמָקוֹם תֵּאָכֵל מַצּוֹת וּבָנָיו אַהֲרֹן יֹאכְלוּ מִמֶּנָּה וְהַנּוֹתֶרֶת . 2

  י, ו ויקרא :וְכָאָשָׁם כַּחַטָּאת הִוא קָדָשִׁים קֹדֶשׁ מֵאִשָּׁי אֹתָהּ נָתַתִּי חֶלְקָם חָמֵץ תֵאָפֶה �א . 3

  ה, ב ויקרא :תִהְיֶה מַצָּה בַשֶּׁמֶן בְּלוּלָה סֹלֶת קָרְבָּנֶ� הַמַּחֲבַת עַל מִנְחָה וְאִם . 4

  יז, יב שמות :עוֹלָם חֻקַּת לְדֹרֹתֵיכֶם הַזֶּה הַיּוֹם אֶת וּשְׁמַרְתֶּם מִצְרָיִם מֵאֶרֶץ צִבְאוֹתֵיכֶם אֶת הוֹצֵאתִי הַזֶּה הַיּוֹם בְּעֶצֶם כִּי הַמַּצּוֹת אֶת וּשְׁמַרְתֶּם . 5

  ב, טז תהלים :עָלֶי� בַּל טוֹבָתִי אָתָּה אֲדֹנָי ה'לַ  אָמַרְתְּ  . 6

  ג, טז תהלים :בָם חֶפְצִי כָּל וְאַדִּירֵי הֵמָּה בָּאָרֶץ אֲשֶׁר לִקְדוֹשִׁים . 7

  ד, צג תהלים :ה' בַּמָּרוֹם אַדִּיר יָם מִשְׁבְּרֵי אַדִּירִים רַבִּים מַיִם מִקֹּלוֹת . 8

  י, טו שמות :אַדִּירִים בְּמַיִם כַּעוֹפֶרֶת צָלֲלוּ יָם כִּסָּמוֹ  בְרוּחֲ� נָשַׁפְתָּ  . 9

  כה, יב ב"שמו: ה' בַּעֲבוּר יְדִידְיָהּ שְׁמוֹ  אֶת וַיִּקְרָא הַנָּבִיא נָתָן בְּיַד וַיִּשְׁלַח . 10

  טו, יא ירמיהו :תַּעֲ�זִי אָז רָעָתֵכִי כִּי מֵעָלָיִ� יַעַבְרוּ קֹדֶשׁ וּבְשַׂר הָרַבִּים הַמְזִמָּתָה עֲשׂוֹתָהּ בְּבֵיתִי לִידִידִי מֶה . 11

  ב, פד תהלים :צְבָאוֹת ה' מִשְׁכְּנוֹתֶי� יְּדִידוֹת מַה . 12

  א, ה ישעיהו :שָׁמֶן בֶּן בְּקֶרֶן לִידִידִי הָיָה כֶּרֶם לְכַרְמוֹ  דּוֹדִי שִׁירַת לִידִידִי נָּא אָשִׁירָה . 13

  יב, לג דברים: שָׁכֵן כְּתֵפָיו וּבֵין הַיּוֹם כָּל עָלָיו חֹפֵף עָלָיו לָבֶטַח יִשְׁכֹּן ה' יְדִיד אָמַר לְבִנְיָמִן . 14

  ז, יב ירמיהו :אֹיְבֶיהָ  בְּכַף נַפְשִׁי יְדִדוּת אֶת נָתַתִּי נַחֲלָתִי אֶת נָטַשְׁתִּי בֵּיתִי אֶת עָזַבְתִּי . 15

  ב, ב שמות :יְרָחִים שְׁ�שָׁה וַתִּצְפְּנֵהוּ הוּא טוֹב כִּי אֹתוֹ  וַתֵּרֶא בֵּן וַתֵּלֶד הָאִשָּׁה וַתַּהַר . 16

  ב, ד משלי :תַּעֲזֹבוּ אַל תּוֹרָתִי לָכֶם נָתַתִּי טוֹב לֶקַח כִּי . 17

  ט, קמה תהלים :מַעֲשָׂיו כָּל עַל וְרַחֲמָיו לַכֹּל ה' טוֹב . 18

  ד, קכה תהלים :בְּלִבּוֹתָם וְלִישָׁרִים לַטּוֹבִים ה' הֵיטִיבָה . 19

  א, לב שמות :לוֹ  הָיָה מֶה יָדַעְנוּ �א מִצְרַיִם מֵאֶרֶץ הֶעֱלָנוּ אֲשֶׁר הָאִישׁ מֹשֶׁה זֶה כִּי... . 20

  מד, ד דברים :יִשְׂרָאֵל בְּנֵי לִפְנֵי מֹשֶׁה שָׂם אֲשֶׁר הַתּוֹרָה וְזֹאת . 21

  ב, טו שמות :וַאֲרֹמְמֶנְהוּ אָבִי אֱ�הֵי וְאַנְוֵהוּ אֵלִי זֶה לִישׁוּעָה לִי וַיְהִי יָהּ וְזִמְרָת עָזִּי . 22

  טז, טו שמות :קָנִיתָ  זוּ עַם יַעֲבֹר עַד ה' עַמְּ� יַעֲבֹר עַד כָּאָבֶן יִדְּמוּ זְרוֹעֲ� בִּגְדֹל וָפַחַד אֵימָתָה עֲלֵיהֶם תִּפֹּל . 23

  טז, יא ירמיהו :דָּלִיּוֹתָיו וְרָעוּ עָלֶיהָ  אֵשׁ הִצִּית גְדֹלָה הֲמוּלָּה לְקוֹל שְׁמֵ� ה' קָרָא תֹאַר פְרִי יְפֵה רַעֲנָן זַיִת . 24

  לא, יג במדבר :מִמֶּנּוּ הוּא חָזָק כִּי הָעָם אֶל לַעֲלוֹת נוּכַל �א אָמְרוּ עִמּוֹ  עָלוּ אֲשֶׁר וְהָאֲנָשִׁים . 25

  
 

I 'משנה א: rule of מצה (and exceptions of חמץ) for מנחה 

a rule: all מנחות are made as מצות 

i source (ר' אמי): for those not explicated, v. 1 is followed by v. 2- מצות תאכל 

1 challenge (ר' פרידא): perhaps this is only למצוה; what ist he source for עיכוב?  

2 answer: v. 3 explicitily prohibits חימוץ מנחה 

(a) challenge (ר"ח): perhaps ץחמ  (total)  is אסור, but שיאור (some חימוץ) is permitted 

(i) question: which form?(see note) – ר"מ’s form is considered מצה for ר"י ;ר"י’s amount is considered full 

 ר"י s amount for’ר"י must be ;ר"מ for מכות s amount generates’ר"מ ;ר"מ for חמץ

(b) challenge (רנב"י): perhaps v. 3 allows for חלוט (putting dough in boiling water) 

(i) block: חלוט is the same as רבוכה (one form of מנחה); if it states רבוכה, that is the proper way to make it; 

if not, it is invalid 

1. defense: perhaps where it isn’t stated, that’s still an option 

(c) challenge (רבינא): perhaps v. 3 just establishes a לאו (for leavening) but the מנחה is not invalid 

3 rather: . 4 – מצה תהיה fixes it as an obligation 

ii suggestion (ר' פרידא): source for kneading מנחות in tepid water and guarding them from חימוץ – v. 5; from מצות פסח 

1 response (ר' אמי): v. 4 מצה תהיה is both לעכב  and for שמירה (from תהיה – could’ve been היא) 

b exceptions: חמץ set of לחמי תודה and שתי הלחם – which are חמץ 

c method of making חמץ for the two exceptions: 

i ר"מ: take “starter yeast” from dough itself  

ii 'יהודה ר : this is inferior leavening; rather he brings yeast and puts it in the measure (as part of עשרון) 

1 response: that may also be under- or over-full (depending on denseness of dough with שאור)  

II Aggadic interplay with רבנן and ר' פרידא (vv. 6-23), including interpretation of aphorisms about אדיר, ידיד, טוב, זה  

a related: ר' יצחק’s homily about אברהם (God’s friend) pleading with 'ה after חרבן בית המקדש (vv. 11, 24) 

b related: ר' חיננא בר פפא’s homily about impact of the מרגלים’s report (v. 25) 

i tangent:  'יהושער  explains why עם ישראל are compared to an olives tree 

1 tangent: ר' יוחנן has a further application of that comparison 

  


